
 
Abt. I/5a, Referat für Migration und Schule            Übersetzung ins Spanische 

siehe Rückseite 
 
JEDE SPRACHE IST EINE CHANCE! Melden Sie Ihr Kind zum muttersprachlichen Unterricht an!  

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

 
 
 
Ob muttersprachlicher Unterricht in der Sprache Ihres Kindes angeboten wird, erfahren Sie an der Schule, die 
Ihr Kind besucht, oder unter http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf 
 
Übrigens: Menschen, die in zwei oder mehr Sprachen leben, sind weltweit die Mehrheit.  
 
________________________________________________________________________ 

 

ANMELDUNG ZUM MUTTERSPRACHLICHEN UNTERRICHT 
Schuljahr 20 . . /20 . .  

 
Ich melde mein Kind zum muttersprachlichen Unterricht an. 

 
Name der Schülerin/des Schülers: .................................................................................................................................................... 
 
Geburtsdatum: ...................................        Klasse: ................... 

 

Schulstempel der derzeit besuchten Schule Der  muttersprachliche  Unterricht findet voraussichtlich an 
folgender Schule statt: 

 
Muttersprachlicher Unterricht in: ............................................................................................................................... 
(Bitte Sprache einsetzen) 
 
Durch die Anmeldung verpflichte ich mich, dass mein Kind den muttersprachlichen Unterricht ebenso wie den 
regulären Unterricht das ganze Jahr hindurch regelmäßig besucht.  

 
Datum:                 Unterschrift der Eltern  
                bzw. der Erziehungsberechtigten 
 
..................................................                     ....................................................... 

 
BITTE GEBEN SIE DAS AUSGEFÜLLTE FORMULAR IN DER SCHULE, DIE IHR KIND BESUCHT, AB! 

Warum soll mein Kind den muttersprachlichen Unterricht besuchen?  
Unsere Sprache sprechen wir doch ohnehin zu Hause. 

Ja sicher, aber Lesen und Schreiben und viele andere Sachen, z. B. viele neue 
Wörter, lernt Ihr Kind in der Schule und nicht zu Hause. 

Aber in Österreich ist ja Deutsch wichtig. Unsere Sprache brauchen wir hier nicht mehr. 

Stimmt nicht, zwei Sprachen sind mehr als eine. Und Ihr Kind tut sich auch beim 
Deutschlernen leichter, wenn es gleichzeitig die Muttersprache lernt. 
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¡CADA IDIOMA ES UNA OPORTUNIDAD! Inscriba a su hijo para la enseñanza en su lengua materna. 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
En la escuela a la que asiste su hijo o en  
http://www.bmukk.gv.at/medienpool/14006/schulenmuttunt0910.pdf podrá obtener información sobre si en 
la misma se ofrecen clases en su lengua materna. 
 
A título informativo: Las personas que viven en un entorno de dos o más idiomas constituyen la mayoría a 
nivel mundial. 
________________________________________________________________________ 
 

INSCRIPCIÓN PARA LA ENSEÑANZA EN LA LENGUA MATERNA 
Año escolar 20 . . /20 . .  

Inscribo a mi hijo para la enseñanza en su lengua materna.  
 
Nombre de la alumna/del alumno: .................................................................................................................................................. 
 
Fecha de nacimiento: ...................................       Curso: ................... 

 

Sello de la escuela a la que actualmente asiste su hijo: Las clases en lengua materna probablemente tendrán lugar 
en la siguiente escuela: 

 
Enseñanza en la lengua materna: .............................................................................................................................. 
 (Indique el idioma) 
 
Con la presente inscripción me comprometo a que durante todo el año escolar mi hijo asista con regularidad 
tanto a las clases en lengua materna como a las regulares.  

 
Fecha:    Firma de los padres 
          o del tutor legal     

  
..................................................                                 ...................................................... 

 
 

¡RELLENE EL FORMULARIO Y ENTRÉGUELO EN LA ESCUELA A LA QUE ASISTE SU HIJO! 

¿Por qué mi hijo debería asistir a la enseñanza en su lengua materna? 
Si de todos modos nuestro idioma lo hablamos en casa. 

Sí, correcto, pero en casa su hijo no aprende a leer y escribir ni tantas otras cosas como 
muchos términos nuevos, mientras que en la escuela sí. 

Pero el alemán es el idioma que importa en Austria.  
Nuestra lengua ya no la necesitamos. 

No es cierto. Dos idiomas son más que uno. Y su hijo tendrá más facilidad para 
aprender el alemán si al mismo tiempo estudia su lengua materna. 


